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Carta SaITyaa Ra San Judas

Tyaa ra Judas minoo carta sii fiiyivi i casi ra
Ndyoo
1Yuhvi ra Judas cui minoo muzu ra Jesucristo.
Ta yafii ra Jacobo cuu sii. Tyei carta ya sii fiiyivi i
casira Ndyoo Zutu yo. Sa zama ra cuhva iyo ndo
vatyi cuenda maa ra cuu sii ndo. Ta zacuenda ra
Jesucristo sii ndo.
2 Cuiii sa cua cundahvixaan ifii maa ra Ndyoo sii

ndo. Nacuhva ra sa coo sa taxi fii sii ndo sihin ra,
ta nacuili xaan ca maa ra sii ndo.

Ra zacuaha sa vatya

3Ndoho amigo, cufii xein sii ndo. I cufii xein tyei
minoo carta sii ndo cuhva cacu afiima yo. Zoco
vityi zafiifii ca si sii, sa tyei minoo carta sii ndo ta
zafifii sii ndo vatyi nducu xaan ndo cuhva, cuhva
sino ifii fiiyivi tuhun ndisa sa ndyico yo. Yucuan
cuu tyifio i zandoo maa ra Ndyoo sii maa yo sa cuu
yo fiyivi ra.

4 Catyi cuhva ya vatyi sa i quihvi zuhva ra zan-
davi fiaha ticui maa ndo. Catyi ra cuan vatyi saha
xaan ra Ndyoo tumafii ifii sii yo ta cuu zacuu yo
Naa i maa sa cufii maa yo ta ma tasi tufii ra Ndyoo
sii yo, catyi ra cuan. Sa naha xaan ndyaa si nuu
tutu cuhva cua ndoho fiyivi cuan vatyi sa nanuhu
sata fu, ta fia zacahnu ca fiu sii ra Ndyoo. Minoo
tuhun fii maa ra ndyaca fiaha sii yo, ta tacuan tucu
ra Jesucristo.
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> Sa sito maa ndo yozo caa iyo si, zoco cufii
zanacohin ifii ndo cuhva 1 zacacu ra Ndyoo sii
niyivi hebreo ndya fiuu Egipto, zoco sa yaha cuan
ta ziqui 1 zanaa ra sii fiiyivi fid sino ifii sii ra ticui
Riyivi sa i zacacu ra.

6 Ta dngel tucu, i cuu ra ra ii xaan, ta fiahfii cuatyi
ra. Zoco sa nanuhu sata zuhva ra, ta i zandoo ra
cuhva vaha saizavaha ra. Ta vityi nuhiii ra sihin
cadena zacuura Ndyoo minoo nu fiaa xaan. Ndatu
ra quivi cahnu sa cua tasi tufii ra Ndyoo sii ra.

7Ta zuun ni cuhva, fiuu Sodoma ta fiuu Gomorra
ta inga tucu fiuu yatyi iii, i zavaha tucu fiiyivi cuan
sa fa vaha. I quixi rayii sihin ziin ziin fiaha. Ta iyo
tucu ra quixi ra sihin inga rayii. Ta ndya vityi ta
sito yo vatyl yaha xaan cuhva fia vaha i zavaha
Riyivi fluu cuan. Ta zacoto si sii yo vatyi iyo minoo
nu cua ndoho fiu sisi fithu sa ma ndahva ca.

8 Zoco vazu sa sito fiiyivi cuhva cuan, zoco ra sa
fioho sihin maa ndo cuu ra tafii ra quixi ta ndyehe
ra fiimahna vatyi zavaha ra tandihi nuu sa fia vaha
sihin cofio fiuhu ra, ta fia yuhu ra sii ra Ndyoo. Na
saha ra cundyaca fiaha ra tahan si cundyaca fiaha
sii ra. Ta cahan ra ndya vaha fii sii dngel ta sii inga
ra nahnu ca.

9 Zoco zuun fii ra dngel cahnu sa nafi Miguel
quivii tusi tahan ra tuhun sihin cuihna sa cuenda
coflo ivhura Moisés, fid cafiaifiira Miguel cahanra
ndya vaha fii sihin cuihna. Thya fii tuhun i cahan
ra: “Nacuxaan maa ra Ndyoo suhun.” Catyira.

10 Zoco ra sa fioho sihin maa ndo cafia ifii ra
cahan ra ndya vaha fii ziqui tandihi vazu fiahfii
maa sa sito ra sa cuenda si. Cuhva sa nacoto maa

o~

ra, nacoto ra tafii nacoto quiti vatyi fia nacaiii ifii
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ra tatu vaha si a fa vaha si. Zavaha ra sa fa vaha,
ta zuun fii sil maa ra zativi si.

11 {Ndahvi ra cuan! vatyi zavaha ra cuatyi nuu
ra Ndyoo tafi i zavaha maa ra Cain. Ta sa cuenda
sa cufii Xxaan ra xuhun ta i quita ra ityi vaha tafii
zavaha ra Balaam. Ta tafii ra Coré quivi fia tyaa
ra yahvi sii ra ndyaca faha, ta tacuan tucu ra ya,
zativi Xxaan ra zuun fii sii maa ra.

12 Cuu ra tafii minoo ra quifii Xxaan caa nu tita-
han ndo cua casi ndo ta zacahnu ndo minoo vico
sihin tandihi ra hermano. Vatyi ra cuan, sasi ra,
sihi ra, ta zii xaan cufii ra. Na cahan nuu ra, ta
Na sica ifii ra sa cuenda inga hermano. Maa fii sa

cuenda maa ra sica ifii ra. Cuu ra tafii minoo vico
sa cuahan sihin tatyi ta fiahfii zavi coon. Cuu ra

tafii yutu sa fnahfii siti saha quivi tahan si cuhva tu.
Sa sihi ra, ta yivi sa minoo tuhun fii saha. Sa uu
saha sihira tafii sihi minoo yutuiquita ndya yoho.

13 Yaha xaan, yaha xaan cuhva zavaha ra, ta
saha ra sa cahan nuu. Cuu ra tafii tyafiuhu tatu
yaha xaan coon zavi. Ndaa noo tyafiuhu, ta cuxi
Xaan caa tifii nuu ndutya. Tafii tifii cuxi caa cuan,
tacuan iyo sa zavaha ra. Cuu ra taili tifioo sa cua
naa vatyi cua cuhun ra nu fiaa xaan. Yucuan cua
ndoo ra tandihi cuii tyiemvu.

14Ra Enocicuuminoo fiiyivi ra Adan ta tyiemvu,
ta i cahan ra Tuhun i saha ra Ndyoo sii ra. Ta i
cahan ra sa cuenda fiyivi fia vaha ya, ta catyi ra:
“I ndyehi sii ra ndyaca fiaha. Vasi ra sihin cuaha
xXaan cuaha xaan angel ra

15 yatyi cua tasi tufii ra sii tandihi fiiyivi, ta cua
catyira cuhva cua ndoho fiiyivi zavaha sa fia vaha.
Cua ndoho fiu sa cuenda sa fia vaha sa zavaha fiu
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ta sa cuenda tandihi cuii tuhun ndya vaha fii sa i
cahan fiu sii ra Ndyoo.”

16 Nahfii minoo tuhun vaha cahan fiu. Cahan
fiu ndya vaha 1ii sii inga fiiyivi. Nanducu xaan fiu

maa maa fi sa cufii maa fiu ta cuhva cuzii ifii fiu.
Zacahnu xaan fiu sii fiu sihin cuhva cahan fiu. Ta
tatu cahan vaha fiu sihin minoo fiiyivi, zavaha fiu

tacuan VatYI IYO minoo sa cufii fiu fiihi fiu sihin fiu
cuan.

Nacatyi ra cuhva cua zavaha fiiyivi sa sino ifii
Tuhun Ndyoo sa ndisa cuii

17 Zoco ndoho hermanos, nacohon ifii ndo
tuhun i cahan ra apdstol ra Jesus ta quivi cuan

18 yatyi i nacatyi ra cuhva cua coo si nu sa cua
ndihi tyilemvu. Catyi ra vatyi nu sa cua ndihi
tylemvu cua coo cuaha xaan fiyivi sa cua vacu
ndyaa sii Tuhun Ndyoo. Minoo cuhva ndya vaha
i cua coo fu, cuhva cufli maa fu.

19 Yucuan cuu fiyivi cua quiti cuatyi sii her-
mano. Tyaa xaan fiu yahvi sii sa cufii cofio fiuhu
nu. Ta fiahiii maa Tatyi Ii maa ra Ndyoo iyo sihin
fu.

20 Zoco ndoho hermanos, tyindyee ndo sii mi-
noo ndo ta sii inga ndo vatyi tacuan ta ndoo xaan

cua cuu tandihi ndo sihin cuhva sino ifii ndo.
Cahan ndo sihin ra Ndyoo sihin cuhva sa saha

Tatyi Ii maa ra sii ndo.

21 Cufii xaan maa ra Ndyoo sii ndo. Néha quita
ndo ityi vaha sa ndyico ndo ta zavaha ndo sa
fia vaha, ta ma cufii ca ra Ndyoo sii ndo. Zoco
cuatu vaha ndo quivi sa cua cuhva ra Jesucristo
sa cundito yo tandihi cuii tylemvu. Tacuan cua
zavaha ra vatyi cundahvi xaan ifii ra sii yo.
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22 Cahan vaha xaan ndo sihin fiiyivi cumafii sino
vaha ifii, ta zasino vaha xaan ndo ifii fiu.

23 Tyindyee ndo sii fiiyivi ta cuhva cacu fiu.
Tavon sii fiu nu cayu fithu. Ta cundahvi ifii ndo sii
inga fiyivi, zoco zacuenda ndo sii ndo vatyi ndya
zahma fiu ta fla vaha si sa cuenda cuatyi sa zavaha
fiu sihin cofio fiuhu fiu. Yuhu ndo coto zavaha tucu
ndo tacuan.

Zacahnu ra siira Ndyoo, ta i ndihi cahanra

24-25Ta saminoo tuhun fii ra cuu Ndyoo sa ndisa,
cuaha xaan sa sifii tufii iyo sii ra. Ta maara cuura
zacacu sii yo. Iyo xaan cuhva sii ra sa zacuenda
ra sil ndo, ta ma canacava ndo sisi cuatyi. Ta
Nahfii ca cuatyi ndo cua coo quivi cua zacuhun ra
sii ndo ityi nuu maa ra, ta zi Xaan zi xaan cua
cuiii ndo. Nazacahnu xaan yo sii ra. Nacatyi yo
vatyi tyaqui xaan nu ndyaca fiaha ra. Cuaha xaan
tundyee ifii iyo sii ra. Ndyaca fiaha ra ziqui tandihi
cuii sa cuenda cuhva i zavaha ra Jesucristo ndya
tasanaha, tandya cuhva ndya vityi, ta tandihi cuii
tyiemvu. Ta nacuu si tacuan.
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